
Entrevistado: Lo estamos escuchando los dos, yo le ayudo a él lo que le falte por decir yo le ayudo 

que soy la esposa.  

Entrevistador: Ah bueno, pero entonces ¿podemos hacer ya la entrevista?   

Entrevistado: Claro que sí, si señora  

Entrevistador: listo, ¿él es amputado por debajo de rodilla?  

Entrevistado: ¿señora?  

Entrevistador: ¿la amputación es por debajo de rodilla?  

Entrevistado: si señora, 20cm debajo de rodilla  

Entrevistador: ¿en qué lado es la amputación?  

Entrevistado: ¿señora?  

Entrevistador: ¿en qué lado es la amputación?  

Entrevistado: en el pie derecho  

Entrevistador: Derecho... ¿hace cuánto tiempo fue la amputación?   

Entrevistado: 5 años  

Entrevistador: 5 años, ¿y cuál fue la causa?   

Entrevistado: el azúcar  

Entrevistador: ¿la diabetes?  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador: desde que lo amputaron ¿al cuánto tiempo tuvo la primera prótesis?   

Entrevistado: como al año  

Entrevistador: al año, listo  

Entrevistado. Gracias a Dios Allá, Dios mío en esa fundación...   

Entrevistador: ¿la primera fue de Mahvair?    

Entrevistado: ¿señora?  

Entrevistador: ¿la primera prótesis fue de Kamina?  

Entrevistado: si, si señora   

Entrevistador: ah bueno, ¿y cuantas ha tenido después de esa?  

Entrevistado: mm le dieron otra prótesis por el seguro, pero ya se le está dañando, estamos 

preocupados porque la media ortopédica ya no le quiere funcionar bien y eso ha tocado utilizar 

muletas   



Entrevistador: ah ya ¿y esta del seguro hace cuánto tiempo se la dieron?  

Entrevistado: como 2 años más o menos  

Entrevistador: 2 años, ah bueno, ¿entonces ya esta está deteriorada también?  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador: ah bueno, igual ustedes saben que en caso tal, pues hacen el proceso con la 

corporación si necesitan pues otra prótesis en caso tal   

Entrevistado: gracias, si señora  

Entrevistador: ¿bueno, entonces ustedes ahorita de pronto tienen forma de mandarme por 

WhatsApp fotos de la prótesis que tiene en este momento?  

Entrevistado: ¿le envío una foto?   

Entrevistador: si ahorita si quiere yo le escribo por WhatsApp, usted me dice si al número suyo o 

al de don Elgar y...  

Entrevistado: ah y le envío la foto  

Entrevistador: si, por ahí, ¿sí?  

Entrevistado. Si señora   

Entrevistador: ¿usted tiene WhatsApp?  

Entrevistado. Si, si señora  

Entrevistador: ah bueno entonces yo ahorita le escribo por favor para que me mande foticos de la 

prótesis. Entonces yo necesito ahora por favor que me describan las actividades que realiza don 

Elgar en un día normal desde que él se levanta hasta que se acuesta   

Entrevistado: hay que ir 3 días a la semana a diálisis   

Entrevistador: ¿3 días a la semana a diálisis?  

Entrevistado: si señora, y cuando llega de diálisis duerme un ratico y pues ya comienza a trabajar 

porque es duro, nos toca buscar el día a día  

Entrevistador: ¿les toca buscar el día a día? Qué pena no le escuché bien   

Entrevistado: si señora, o sea, vamos a la diálisis, él duerme un ratico y descansa y luego nos 

ponemos a trabajar porque vivimos del día a día   

Entrevistador: ah ya ¿los dos trabajan en la tierra o que hacen?  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador: ¿o sea que usted también es agricultora?  

Entrevistado: si señora, yo le ayudada a él   



Entrevistador: ah bueno, entonces más o menos explíqueme a qué horas empieza don Elgar las 

actividades  

Entrevistado: el entra/ cuando vamos a diálisis son los días lunes, los miércoles y los viernes, 

vamos a diálisis y se nos va media mañana, y por ahí a las 3 comenzamos un ratico cuando está 

bien, porque a veces llega muy mal y no aguanta, le toca quedarse acostado, entonces hay días 

que está muy decaído  

Entrevistador: le entiendo   

Entrevistado:  los otros días él se levanta por ahí a las 8, 8 vamos, o sea, para que no nos dé tanto 

sol y llegamos por ahí a las 2-3 cuando miremos que estamos ya cansados ya, por ahí a las 2 de la 

tarde estamos en la casa 2-3  

Entrevistador: ah ya ¿o sea que esa es la rutina más o menos de martes y jueves? ¿y sábado 

también?  

Entrevistado: no no no, lunes, miércoles y viernes estamos en diálisis   

Entrevistador: ajá, sí, pero cuando me dice que a las 8 de la mañana es más que todo martes y 

jueves   

Entrevistado: si, si señora los jueves, los viernes y los sábados  

Entrevistador: aah bueno ¿Qué siembran ustedes o que actividades hacen?  

Entrevistado: mmm vamos a recoger cebolla, hacemos varias actividades  

Entrevistador: si, yo sé que en el campo todos los días es como algo diferente ¿cierto? Porque 

depende como de la época del año, pero en general ¿qué hacen? Me menciona la cebolla, ¿Qué 

más?  

Entrevistado: a veces desparramamos la popo del ganado, hacemos zanjas para regadijo, hay días 

que ayudamos a cercar, a coger corriente, como hay otros días que ayudamos con la agricultura, lo 

que haya que hacer, si hay que desyerbar la desyerbamos, la trasplantamos, lo que haya que hacer   

Entrevistador: le entiendo, entonces usted me puede explicar por ejemplo en la recogida de 

cebolla ¿Qué tienen que hacer? ¿qué tareas tienen que hacer para recoger esa cebolla?  

Entrevistado: con mm... ahí yo tengo una sillita y él va recogiendo su cebolla ahí sentadito, la 

verdad yo la voy cortando y él me la va ayudando a empacar   

   

Entrevistador: ah ya, osea, usted le lleva la silla, lo sienta y ya usted recoge la cebolla y se la va 

pasando a él para que la...  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador: ya le entiendo, listo ¿pero entonces él no se tiene que desplazar para recoger la 

cebolla?  



Entrevistado: no no no, porque él hay cosas que no la puede hacer por la prótesis, ya le toca en su 

silla lo que él alcance a hacer  

Entrevistador: Ah bueno. Eso que me está diciendo usted es muy importante pues para mí, ¿Qué 

incomodidades siente él o porque no puede hacer esa actividad y lo debe de hacer sentado?  

Entrevistado: no, él no se puede arrodillar  

Entrevistador: porque no se puede arrodillar  

Entrevistado: no no se puede arrodillar, con la prótesis no lo puede hacer   

Entrevistador: en la parte del ganado ¿él que tareas realiza?  

Entrevistado: en la parte del ganado él por ejemplo me ayuda a tener que las grapas, el alambre, 

pero estándose en un sitio de él digamos que voy a colocar corriente él me ayuda a tener, 

digamos, la cuerda, yo hago el resto, el me ayuda a tener el aislador, el alambre, me pasa las 

grapas  

Entrevistador: OK ¿en la parte de poner la corriente es como ponerle la electricidad al alambrado?  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador. Ah bueno, le estoy entendiendo bien entonces, ¿entonces usted me dice que él le 

tiene los implementos y usted es la que el alambra?  

Entrevistado: yo le ayudo en lo que más puede a él, o sea el me ayuda lo que él puede hacer y que 

no pueda caminar porque él tampoco puede caminar y desplazarse mucho, pero si me ayuda, él 

me ayuda   

Entrevistador: le entiendo, ¿entonces él se desplaza, para todas estas actividades se está 

desplazando en muletas?  

Entrevistado: si señora, él se desplaza en muletas  

Entrevistador: le entiendo  

Entrevistado: es que los ojitos le están molestando también, ahorita le está comenzando a 

molestar los ojitos por el azúcar y no...   

Entrevistador: ¿tiene glaucoma?  

Entrevistado: ¿señora?  

Entrevistador: ¿le están molestando los ojos también por la diabetes?  

Entrevistado. Si señora  

Entrevistador: le entiendo, bueno entonces en la parte del ganado me dice más que todo en esa 

alambrada ¿cierto?  

Entrevistado: si señora   

Entrevistador: dígame, que no le escuche  



Entrevistado: cuando hay que colocar pasto, poner corriente, digamos, cuando yo voy a ayudarle a 

ordeñar a una señora también, que hay días que ella me dice: “hoy no puedo, hágame el favor y 

me ayuda a ordeñar”, él me ayuda, al pastado, a acompañarme ahí a proteger el becerro   

Entrevistador: le entiendo  

Entrevistado: son cosas que él puede, nos toca hacer a los dos, nos ayudamos   

Entrevistador: si, ¿Qué es lo que me dijo usted algo como regabido?  

Entrevistado: si, si señora  

Entrevistador: ¿Qué es eso?  

Entrevistado: eso es desplazar una manguera para regar el potrero  

Entrevistador. Ah ya, le entiendo y entonces ¿Cómo participan los dos en esa actividad?  

Entrevistado: él me ayuda como a prender la máquina que a veces me gana, la motobomba, y el 

resto de manguera yo la paso en una carretilla, yo le ayudo y él me ayuda como no hay/ él maneja 

la moto y yo ayudo con lo de la manguera, el resto de manguera la llevo  

Entrevistador: ah bueno. ¿me dijo que maneja la moto?  

Entrevistado: si, llevamos en una moto la manguera para que nos quede más fácil   

Entrevistador: ¿y la moto es automática o de cambios?   

Entrevistado: no, de cambios, de cambios, él maneja la moto de cambios, él aprendió a manejar la 

moto desde cuando estaba sin pie  

Entrevistado: ¿y cómo le va manejando esa moto? ¿siente alguna incomodidad o alguna molestia?  

Entrevistado: se cayó varias veces, pero se caía varias veces sin el pie, pero ya con la prótesis es 

una bendición   

Entrevistador: ah bueno ¿o sea el aprendió a manejarla sin tener la prótesis puesta?  

Entrevistado: si señora, el aprendió a manejarla sin tener la prótesis, para bajarse se bajaba con el 

bastón o las muletas   

Entrevistador: y en mmm, bueno ya me dijo lo de poner corriente, en la parte de desyerbar ¿qué 

hacen? ¿o que hace él?  

Entrevistado:  la parte de desyerbar, cuando nos contratan para quitarle la yerba a las hortalizas, 

siempre he andado con él, ya siempre el sale que eso es lo más que lo ha ayudado como a superar 

como esa dura..., no dura vida porque igual uno tiene que acostumbrarse con lo que uno tiene, 

con las prótesis porque la vida no se ha acabado, la vida sigue  

Entrevistador: si señora  

Entrevistado: entonces..., nos acostumbramos a vivir, a llegar cansados a la casa, que trabajamos, 

que trajimos la comida.  



Entrevistador: Le entiendo, entonces en esa desyerbada ¿él que hace?  

Entrevistado: él me ayuda a ..., si estamos desyerbando y él / a veces no me puede ayudar a 

desyerbar, cuando a veces se cansa..., a veces cuando no me puede ayudar porque no se puede 

sentar, porque él se sienta así a hablarme a veces, sí, porque a veces, cuando hay que sentarse 

pues él no... hay días que él no puede entonces, puede es arrodillado, entonces yo lo hago   

Entrevistador: ah ya ¿o sea que la desyerbada es más usted? Él va y la acompaña, pero trabaja 

más usted   

Entrevistado: si, yo lo hago porque allá hay cosas que él no puede arrodillarse o no puede tirar al 

piso y es muy difícil para levantarse entonces siempre es incómodo uno   

Entrevistador: le entiendo, ¿en la parte de trasplantar que hacen?  

Entrevistado: trasplantar yo lo hago también   

Entrevistador: ¿es usted la que lo hace?  

Entrevistado: si, voy con él, pero yo lo hago   

Entrevistador. Ah bueno, entonces usted me dice que él tiene problemas para arrodillarse y ¿qué 

otras incomodidades tiene? ¿pues en que otras posturas o que dificultades tiene?  

Entrevistado: para sentarse total en el piso él no lo puede hacer, él se sienta, pero en una silla  

Entrevistador: ¿y la silla debe de ser alta?  

Entrevistado:  ni tan alta, lo que es una silla normal   

Entrevistador: OK ¿pero en banquitos bajitos no? ¿señora?  

Entrevistado: con su prótesis maneja carro y maneja moto, él con su prótesis desde que sea a la 

altura de él, el maneja su carro o su moto  

Entrevistador: le entiendo, ah bueno, entonces ¿es más problemas es con arrodillarse y con 

sentarse pues como en el piso?   

Entrevistado: si, es muy difícil para él sentarse en el piso  

Entrevistador: ah bueno, ¿usted me dice que él en este momento todo lo está haciendo ayudado 

con muletas?  

Entrevistado: si señora, porque yo no sé por qué le sienta tanto mucho ese pie, no entiendo 

porque le sienta tanto si será ya por lo que lleva años con eso, porque yo aparte de tener la media 

le coloco unos trapitos, le coloco unos trapitos ahí pero no sé por qué le estará asentando   

Entrevistador: ¿cuándo usted me dice que le está asentando es que el muñón que él tiene como 

que se le mete mucho la prótesis? ¿O qué?   

Entrevistado: le duele mucho el muñón   

Entrevistador: le duele el muñón ¿y se le hunde el muñón en la prótesis?  



Entrevistado: pues él dice que cuando roza, o sea cuando queda el muñón con la prótesis le duele 

mucho, entonces él no puede caminar, ya le toca utilizar las muletas para poder apoyarse en las 

dos muletas   

Entrevistador: le entiendo ¿a él se le ampolla ese muñón o se le pela?  

Entrevistado: si señora  

Entrevistador: ¿y que hacen para curar esas peladuras?   

Entrevistado: no, no, no, a no, a él no se le ha pelado, le duele, pero no se le ha pelado el muñón  

Entrevistador: ¿o sea le duele, pero no se le pela?   

Entrevistado: no, no se le pela, le duele, pero no se le ha pelado, gracias a Dios y ojalá que no 

porque diabético ¡Dios mío!   

Entrevistador: le entiendo, ¿pues entonces el todo el tiempo tiene muletas, pero en qué momento 

del día él se quita la prótesis o no la utiliza?   

Entrevistado: solo cuando llega a acostarse  

Entrevistador: okay, o sea, sea después de la diálisis o sea ya en la noche, ¿cualquiera de las dos?   

Entrevistado: él se quita su prótesis cuando ya llega a la cama a las 7 de la noche más o menos se 

está quitando su prótesis   

Entrevistador: ¿y los días que se hace diálisis también cuando descansa se la quita?  

Entrevistado: si, también se la quita, si señora, él se la quita para descansar porque la prótesis 

siempre pesa y él se quita la prótesis cuando se acuesta en el día de diálisis que viene cansado y yo 

le quito la prótesis   

Entrevistador: le entiendo, ¿Cuál es qué es su nombre? Qué pena   

Entrevistado: Luz Mery    

Entrevistador: ¿Doña Luz Mery él siente incomodidades al caminar por hierba alta, barro?  

Entrevistado: ¿Cómo?  

Entrevistador: ¿cuándo el camina por hierba alta o por carretera destapada como les va con eso?  

Entrevistado: él no puede caminar mucho, por qué camine, camina por ahí una cuadra y no la 

camina, por ahí una cuadra  

Entrevistador: ¿entonces de resto es en la moto?  

Entrevistado: si, él le toca en moto o en carro, pero él no puede caminar con muletas, no, no   

Entrevistador: ¿él no se pone de cuclillas cierto?  

Entrevistado: no, no señora  



Entrevistador: Listo. Ustedes de pronto desean agregar algún comentario sobre problemas o 

necesidades que ustedes sientan que debamos tener en cuenta para mejorar esas prótesis   

Entrevistado: pues yo creo que si señora, ahí noté algo como más suave y que ellos no les siente 

en la prótesis, y que son muy pesadas, o sea que no pesen   

Entrevistador: ¿o sea que las prótesis son muy pesadas?  

Entrevistado: si, menos livianas para de pronto poderla movilizar y por dentro un poco más suave 

donde ellos coloquen su pie, su muñón y no les moleste, sino que tenga como la prótesis de apoyo 

de que sea una fuerza para mover el muñón suave, que no sea pesada  

Entrevistador: le entiendo. Ah bueno, no, eso es todo, entonces yo por aquí voy a parar la 

grabación que les había dicho a ustedes.   

 

 


